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Τροπολογία 12
Judith Sargentini
εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1 a) Υπενθυμίζει ότι η Συνθήκη της 
Λισαβόνας δεν προβλέπει ρόλο για την 
Κοινή Πολιτική Ασφάλειας και Άμυνας 
(ΚΠΑΑ) όσον αφορά την εποπτεία της 
διέλευσης των εξωτερικών συνόρων, 
μεταξύ άλλων και μέσω της επιτηρήσεως 
των συνόρων· υπογραμμίζει ότι η νομική 
βάση της ΚΠΑΑ στο άρθρο 43 της ΣΕΕ 
πρέπει να είναι σεβαστή στο πλαίσιο του 
παρόντος κανονισμού.

Or. en

Τροπολογία 13
Ioan Mircea Paşcu

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1 a) Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δοθεί 
στις θαλάσσιες περιοχές που συνιστούν 
φυσικά θαλάσσια σύνορα της ΕΕ αλλά, 
λόγω της γεωγραφικής τους θέσης, 
αποτελούν ιδιαίτερη πρόκληση ασφαλείας 
και απαιτούν ως εκ τούτου στρατηγικώς 
ολοκληρωμένα μέτρα. Τέτοια είναι η 
περίπτωση της θαλάσσιας περιοχής του 
Εύξεινου Πόντου, όπου ανησυχίες ως 
προς την ασφάλεια μπορεί να εγείρονται 
όχι μόνο από αξιόποινες δραστηριότητες 
όπως η παράνομη διέλευση και το 
λαθρεμπόριο αλλά και από την εγγύτητα 
με περιοχές με συγκρούσεις σε 
λανθάνουσα κατάσταση.
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Or. en

Τροπολογία 14
Norica Nicolai

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1 a) Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δοθεί 
στις θαλάσσιες περιοχές που συνιστούν 
φυσικά θαλάσσια σύνορα της ΕΕ αλλά, 
λόγω της γεωγραφικής τους θέσης, 
αποτελούν ιδιαίτερη πρόκληση ασφαλείας 
και απαιτούν ως εκ τούτου στρατηγικώς 
ολοκληρωμένα μέτρα. Τέτοια είναι η 
περίπτωση της θαλάσσιας περιοχής του 
Εύξεινου Πόντου, όπου ανησυχίες ως 
προς την ασφάλεια μπορεί να εγείρονται 
όχι μόνο από αξιόποινες δραστηριότητες 
όπως η παράνομη διέλευση και το 
λαθρεμπόριο αλλά και από κινήσεις μη 
συμμαχικών στόλων και την εγγύτητα με 
περιοχές με συγκρούσεις σε λανθάνουσα 
κατάσταση.

Or. en

Τροπολογία 15
Judith Sargentini
εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 1 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1 β) Εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός 
ότι οι διατάξεις του κανονισμού ισχύουν 
για ορισμένες επιχειρήσεις, που 
συντονίζονται από τον Οργανισμό, και όχι 
για όλους τους πολιτικούς, πολεμικούς 
και εμπορικούς στόλους που φέρουν τη 
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σημαία κράτους μέλους.

Or. en

Τροπολογία 16
Judith Sargentini
εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 1 γ (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1 γ) Εκφράζει τη λύπη του για το πλήθος 
ζωών που έχουν χαθεί στη Μεσόγειο·
υπενθυμίζει το τραγικό συμβάν στον 
Μάιο του 2011 στη Μεσόγειο, το οποίο 
κόστισε τη ζωή 63 Λίβυων προσφύγων σε 
ένα μικρό σκάφος· υπενθυμίζει επίσης 
ότι, σύμφωνα με την έκθεση του 
Συμβουλίου της Ευρώπης με εισηγήτρια 
την Tineke Strik και ημερομηνία την 29η 
Μαρτίου 2012, πολεμικά σκάφη του 
NATO και ελικόπτερο του NATO ήσαν σε 
επαφή με τους πρόσφυγες αλλά 
αρνήθηκαν να τους διασώσουν και να 
τους μεταφέρουν σε ασφαλή τόπο· καλεί 
τα κράτη μέλη της ΕΕ και τα αρμόδια 
όργανα της ΚΠΑΑ της ΕΕ να 
διασφαλίσουν ότι τέτοια αδράνεια 
μελλοντικά θα αποκλειστεί και ότι τα 
πολιτικά, πολεμικά ή εμπορικά σκάφη 
της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένου του 
Οργανισμού, θα αναλαμβάνουν την υπό 
ανθρώπινες συνθήκες μεταφορά 
ανθρώπων που κινδυνεύουν. 

Or. en

Τροπολογία 17
Judith Sargentini
εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE
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Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(2 a) Επισημαίνει την έστω και μη νομικά 
δεσμευτική ανάγκη να διασφαλίζεται ότι 
το προσωπικό που χρησιμοποιείται σε 
ναυτικές επιχειρήσεις της ΚΠΑΑ της ΕΕ 
τηρεί τις διατάξεις των κανονισμών, 
ιδίως σε σχέση με την έρευνα και 
διάσωση. 

Or. en

Τροπολογία 18
Judith Sargentini
εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 2 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(2 β) Αναμένει από τις εκπαιδευτικές 
ναυτικές αποστολές και επιχειρήσεις της 
ΕΕ στον τομέα της ΚΠΑΑ και στο 
πλαίσιο των χρηματοδοτικών μέσων για 
εξωτερική βοήθεια να ενστερνίζονται και 
να προωθούν την εφαρμογή των 
διατάξεων και αρχών του κανονισμού.

Or. en

Τροπολογία 19
Judith Sargentini
εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 2 γ (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(2 γ) Όσον αφορά κράτη μέλη στα οποία 
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τα καθήκοντα ακτοφυλακής εκτελούνται 
από τον στρατό, είναι σημαντικό να 
διασφαλιστεί ότι εφαρμόζονται οι 
διατάξεις και οι αρχές του παρόντος 
κανονισμού.

Or. en

Τροπολογία 20
Krzysztof Lisek

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(9) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
2007/2004, οι επιχειρήσεις επιτήρησης των 
συνόρων που συντονίζονται από τον 
Οργανισμό πραγματοποιούνται βάσει 
επιχειρησιακού σχεδίου. Συνεπώς, σε 
σχέση με θαλάσσιες επιχειρήσεις, το 
επιχειρησιακό πλάνο θα πρέπει να 
περιλαμβάνει ειδικές πληροφορίες για την 
εφαρμογή της σχετικής δικαιοδοσίας και 
νομοθεσίας στη γεωγραφική περιοχή όπου 
διεξάγεται η εκάστοτε κοινή επιχείρηση ή 
πιλοτικό σχέδιο, περιλαμβανομένων των 
αναφορών στη διεθνή και την ενωσιακή 
νομοθεσία όσον αφορά τη σύλληψη, τη 
διάσωση στη θάλασσα και την αποβίβαση. 
Με τη σειρά του, ο παρών κανονισμός 
διέπει τα ζητήματα της σύλληψης, της 
διάσωσης στη θάλασσα και της 
αποβίβασης στο πλαίσιο των επιχειρήσεων 
επιτήρησης των θαλάσσιων συνόρων υπό 
τον συντονισμό του Οργανισμού.

(9) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
2007/2004, οι επιχειρήσεις επιτήρησης των 
συνόρων που συντονίζονται από τον 
Οργανισμό πραγματοποιούνται βάσει 
επιχειρησιακού σχεδίου. Συνεπώς, σε 
σχέση με θαλάσσιες επιχειρήσεις, το 
επιχειρησιακό πλάνο θα πρέπει να 
περιλαμβάνει ειδικές πληροφορίες για την 
εφαρμογή της σχετικής δικαιοδοσίας και 
νομοθεσίας στη γεωγραφική περιοχή όπου 
διεξάγεται η εκάστοτε κοινή επιχείρηση ή 
πιλοτικό σχέδιο, περιλαμβανομένων των 
αναφορών στη διεθνή και την ενωσιακή 
νομοθεσία όσον αφορά τη σύλληψη, τη 
διάσωση στη θάλασσα και την αποβίβαση. 
Ο παρών κανονισμός διέπει τα ζητήματα 
της σύλληψης, της διάσωσης στη θάλασσα 
και της αποβίβασης στο πλαίσιο των 
επιχειρήσεων επιτήρησης των θαλάσσιων 
συνόρων υπό τον συντονισμό του 
Οργανισμού.

Or. en

Τροπολογία 21
Sabine Lösing
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Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 11

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(11) Ο παρών κανονισμός σέβεται τα 
θεμελιώδη δικαιώματα και συνάδει με τις 
αρχές που αναγνωρίζονται από τον Χάρτη 
των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και, ιδίως το 
δικαίωμα στη ζωή, την αρχή της 
ανθρώπινης αξιοπρέπειας, την απαγόρευση 
των βασανιστηρίων και της απάνθρωπης ή 
εξευτελιστικής ποινής ή μεταχείρισης, το 
δικαίωμα στην ελευθερία και την 
ασφάλεια, την αρχή της μη 
επαναπροώθησης, την αρχή της μη 
διακριτικής μεταχείρισης, το δικαίωμα 
πραγματικής προσφυγής, το δικαίωμα 
ασύλου και τα δικαιώματα του παιδιού.

(11) Ο παρών κανονισμός σέβεται τα 
θεμελιώδη δικαιώματα και συνάδει με τις 
αρχές που αναγνωρίζονται από τον Χάρτη 
των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και, ιδίως το 
δικαίωμα στη ζωή, την αρχή της 
ανθρώπινης αξιοπρέπειας, την απαγόρευση 
των βασανιστηρίων και της απάνθρωπης ή 
εξευτελιστικής ποινής ή μεταχείρισης, το 
δικαίωμα στην ελευθερία και την 
ασφάλεια, την αρχή της μη 
επαναπροώθησης, την αρχή της μη 
διακριτικής μεταχείρισης, το δικαίωμα 
πραγματικής προσφυγής και προστασίας 
προσωπικών δεδομένων, το δικαίωμα 
ασύλου και τα δικαιώματα του παιδιού.

Or. en

Τροπολογία 22
Norica Nicolai

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 18 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(18 a) Όσον αφορά τις χώρες οι οποίες 
είναι υποψήφιες για ένταξη στη ζώνη 
Σένγκεν, και συγκεκριμένα τη Βουλγαρία, 
την Κύπρο και τη Ρουμανία και είτε 
συμμετέχουν στη συνεργασία με τον 
Οργανισμό και είναι μέλη του είτε έχουν 
ήδη εκπληρώσει όλες τις προϋποθέσεις 
για ένταξη στα προγράμματα και δράσεις 
της εν λόγω ζώνης, πρέπει να προβλεφθεί 
η βέβαιη ένταξή τους στη ζώνη Σένγκεν 
κατά τον σχεδιασμό του Οργανισμού, 
λαμβανομένων υπόψη των υψηλών 
προδιαγραφών για την υλοποίηση του 
κεκτημένου Σένγκεν και των μεθοριακών 
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θαλάσσιων περιοχών τους με ιδιαίτερα 
προβληματικό χαρακτήρα για την 
ασφάλεια της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Or. en

Τροπολογία 23
Sabine Lösing

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – σημείο 11

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

11. «ασφαλής τόπος», ο χώρος στον οποίο 
θεωρείται ότι οι επιχειρήσεις διάσωσης 
έχουν περατωθεί και όπου η ασφάλεια της 
ζωής των επιζώντων όσον αφορά την 
προστασία των θεμελιωδών δικαιωμάτων 
τους δεν απειλείται, όπου οι βασικές 
ανθρώπινες ανάγκες τους μπορούν να 
ικανοποιούνται και από τον οποίο μπορούν 
να γίνουν διευθετήσεις για τη μεταφορά 
των επιζώντων στον επόμενο ή τον τελικό 
προορισμό,

11. «ασφαλής τόπος», ο χώρος στον οποίο 
θεωρείται ότι οι επιχειρήσεις διάσωσης 
έχουν περατωθεί και όπου η ασφάλεια της 
ζωής των επιζώντων όσον αφορά την 
προστασία των θεμελιωδών και 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων τους είναι 
κατοχυρωμένη, όπου οι βασικές 
ανθρώπινες ανάγκες τους μπορούν να 
ικανοποιούνται και από τον οποίο μπορούν 
να γίνουν διευθετήσεις για τη μεταφορά
των επιζώντων στον επόμενο ή τον τελικό 
προορισμό,

Or. en

Τροπολογία 24
Judith Sargentini
εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – σημείο 11

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

11. «ασφαλής τόπος», ο χώρος στον οποίο 
θεωρείται ότι οι επιχειρήσεις διάσωσης 
έχουν περατωθεί και όπου η ασφάλεια της 
ζωής των επιζώντων όσον αφορά την 
προστασία των θεμελιωδών δικαιωμάτων 
τους δεν απειλείται, όπου οι βασικές 

11. «ασφαλής τόπος», ο χώρος στον οποίο 
θεωρείται ότι οι επιχειρήσεις διάσωσης 
έχουν περατωθεί και όπου η ασφάλεια της 
ζωής των επιζώντων όσον αφορά την 
προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
τους δεν απειλείται, όπου οι βασικές 
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ανθρώπινες ανάγκες τους μπορούν να 
ικανοποιούνται και από τον οποίο μπορούν 
να γίνουν διευθετήσεις για τη μεταφορά 
των επιζώντων στον επόμενο ή τον τελικό 
προορισμό,

ανθρώπινες ανάγκες τους μπορούν να 
ικανοποιούνται και από τον οποίο μπορούν 
να γίνουν διευθετήσεις για τη μεταφορά 
του επιζώντος στον επόμενο ή τον τελικό 
προορισμό, με την επιφύλαξη της αρχής 
της μη επαναπροώθησης,

Or. en

Τροπολογία 25
Judith Sargentini
εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Κανείς δεν αποβιβάζεται ή παραδίδεται 
με άλλο τρόπο στις αρχές μιας χώρας στην 
οποία διατρέχει σοβαρό κίνδυνο να του 
επιβληθεί η ποινή του θανάτου, ή να 
υποβληθεί σε βασανιστήρια ή άλλη 
απάνθρωπη ή εξευτελιστική ποινή ή 
μεταχείριση ή στην οποία διατρέχει 
σοβαρό κίνδυνο να απελαθεί, να 
απομακρυνθεί ή να εκδοθεί σε άλλη χώρα 
κατά παράβαση της αρχής της μη 
επαναπροώθησης.

1. Κανείς δεν αποβιβάζεται, μεταφέρεται ή 
παραδίδεται με άλλο τρόπο στις αρχές 
τρίτης χώρας στην οποία διατρέχει σοβαρό 
κίνδυνο να του επιβληθεί η ποινή του 
θανάτου, να αντιμετωπίσει σοβαρούς 
κινδύνους για τη ζωή ή τη σωματική του 
ακεραιότητα ή να υποβληθεί σε 
βασανιστήρια ή άλλη απάνθρωπη ή 
εξευτελιστική ποινή ή μεταχείριση ή στην 
οποία διατρέχει σοβαρό κίνδυνο να 
απελαθεί, να απομακρυνθεί ή να εκδοθεί 
σε άλλη χώρα κατά παράβαση της αρχής 
της μη επαναπροώθησης.

Or. en

Τροπολογία 26
Μαριέττα Γιαννάκου

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Πριν από τη λήψη απόφασης για την 
αποβίβαση σε τρίτη χώρα, οι 

2. Πριν από τη λήψη απόφασης για την 
αποβίβαση σε τρίτη χώρα, το κράτος 
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συμμετέχουσες μονάδες λαμβάνουν
υπόψη τη γενική κατάσταση στην εν λόγω 
τρίτη χώρα και δεν αποβιβάζουν τους 
συλληφθέντες ή διασωθέντες σε αυτήν 
όταν το κράτος μέλος υποδοχής ή τα 
συμμετέχοντα κράτη μέλη γνωρίζουν ή θα 
έπρεπε να γνωρίζουν ότι η εν λόγω τρίτη 
χώρα εφαρμόζει πρακτικές που 
περιγράφονται στην παράγραφο 1.

μέλος υποδοχής λαμβάνει υπόψη τη 
γενική κατάσταση στην εν λόγω τρίτη 
χώρα και δεν αποβιβάζει τους 
συλληφθέντες ή διασωθέντες σε αυτήν,
όταν το κράτος μέλος υποδοχής ή τα 
συμμετέχοντα κράτη μέλη γνωρίζουν ή θα 
έπρεπε να γνωρίζουν ότι η εν λόγω τρίτη 
χώρα εφαρμόζει πρακτικές που 
περιγράφονται στην παράγραφο 1.

Or. en

Τροπολογία 27
Judith Sargentini
εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Πριν από τη λήψη απόφασης για την 
αποβίβαση σε τρίτη χώρα, οι 
συμμετέχουσες μονάδες λαμβάνουν υπόψη 
τη γενική κατάσταση στην εν λόγω τρίτη 
χώρα και δεν αποβιβάζουν τους 
συλληφθέντες ή διασωθέντες σε αυτήν 
όταν το κράτος μέλος υποδοχής ή τα 
συμμετέχοντα κράτη μέλη γνωρίζουν ή θα 
έπρεπε να γνωρίζουν ότι η εν λόγω τρίτη 
χώρα εφαρμόζει πρακτικές που 
περιγράφονται στην παράγραφο 1.

2. Πριν από τη λήψη απόφασης για την 
αποβίβαση ή τη μεταφορά σε τρίτη χώρα, 
οι συμμετέχουσες μονάδες λαμβάνουν 
υπόψη τη γενική κατάσταση στην εν λόγω 
τρίτη χώρα και δεν αποβιβάζουν ούτε 
μεταφέρουν τους συλληφθέντες ή 
διασωθέντες σε αυτήν όταν το κράτος 
μέλος υποδοχής ή τα συμμετέχοντα κράτη 
μέλη γνωρίζουν ή θα έπρεπε να γνωρίζουν 
ότι η εν λόγω τρίτη χώρα εφαρμόζει 
πρακτικές που περιγράφονται στην 
παράγραφο 1. Τα κράτη μέλη είναι 
υπεύθυνα να παρέχουν στις 
συμμετέχουσες μονάδες σχετικές 
πληροφορίες. Για αυτό τον σκοπό μπορεί 
να χρησιμοποιούν την πληροφόρηση που 
έχουν προετοιμάσει η Ευρωπαϊκή 
Υπηρεσία Υποστήριξης για το Άσυλο, η 
μονάδα ανάλυσης κινδύνου του 
Οργανισμού, η Ύπατη Αρμοστεία του 
ΟΗΕ για τους Πρόσφυγες και άλλοι 
διεθνείς και μη κυβερνητικοί οργανισμοί.  

Or. en
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Τροπολογία 28
Jean-Pierre Audy

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2 α. Οι συλληφθέντες ή διασωθέντες των 
οποίων οι συμμετέχουσες μονάδες 
εκτιμούν ότι δεν έχουν ανάγκη διεθνούς 
προστασίας ή οι οποίοι δεν τη διεκδικούν 
μπορεί να απελαύνονται στη χώρα 
καταγωγής τους ή σε οποιαδήποτε άλλη 
χώρα στην οποία έχουν εγκαταστήσει τη 
συνήθη κατοικία τους ή από την οποία 
προέρχεται η ιθαγένειά τους.  

Or. fr

Τροπολογία 29
Μαριέττα Γιαννάκου

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Σε περίπτωση αποβίβασης σε τρίτη 
χώρα, οι συμμετέχουσες μονάδες 
ταυτοποιούν τους συλληφθέντες ή 
διασωθέντες και εκτιμούν την προσωπική 
τους κατάσταση, στο μέτρο του δυνατού, 
πριν από την αποβίβαση. Ενημερώνουν 
δεόντως τους συλληφθέντες ή διασωθέντες 
για τον τόπο αποβίβασης και τους δίδουν 
την ευκαιρία να εκφράσουν τους λόγους 
για τους οποίους πιστεύουν ότι η 
αποβίβαση στον προτεινόμενο τόπο θα 
συνιστούσε παραβίαση της αρχής της μη 
επαναπροώθησης.

3. Σε περίπτωση αποβίβασης σε τρίτη 
χώρα, οι συμμετέχουσες μονάδες 
ταυτοποιούν τους συλληφθέντες ή 
διασωθέντες και εκτιμούν την προσωπική 
τους κατάσταση. Ενημερώνουν δεόντως 
τους συλληφθέντες ή διασωθέντες για τον 
τόπο αποβίβασης και τους δίδουν την 
ευκαιρία να εκφράσουν τους λόγους για 
τους οποίους πιστεύουν ότι η αποβίβαση 
στον προτεινόμενο τόπο θα συνιστούσε 
παραβίαση της αρχής της μη 
επαναπροώθησης.

Or. en
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Τροπολογία 30
Judith Sargentini
εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Σε περίπτωση αποβίβασης σε τρίτη 
χώρα, οι συμμετέχουσες μονάδες 
ταυτοποιούν τους συλληφθέντες ή 
διασωθέντες και εκτιμούν την προσωπική 
τους κατάσταση, στο μέτρο του δυνατού, 
πριν από την αποβίβαση. Ενημερώνουν 
δεόντως τους συλληφθέντες ή διασωθέντες 
για τον τόπο αποβίβασης και τους δίδουν 
την ευκαιρία να εκφράσουν τους λόγους 
για τους οποίους πιστεύουν ότι η 
αποβίβαση στον προτεινόμενο τόπο θα 
συνιστούσε παραβίαση της αρχής της μη 
επαναπροώθησης.

3. Πριν από τη λήψη απόφασης για την 
αποβίβαση σε τρίτη χώρα, οι 
συμμετέχουσες μονάδες ταυτοποιούν τους 
συλληφθέντες ή διασωθέντες και εκτιμούν
εξατομικευμένα την προσωπική τους 
κατάσταση, πράγμα που περιλαμβάνει την 
κατάσταση της υγείας τους και άλλα 
στοιχεία που μπορεί να καθιστούν αυτά 
τα πρόσωπα ευάλωτα. Ενημερώνουν 
δεόντως τους συλληφθέντες ή διασωθέντες
σε γλώσσα ή στις γλώσσες που 
καταλαβαίνουν, μεταξύ άλλων 
χρησιμοποιώντας τη γραμμή 
υποστήριξης της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας 
Υποστήριξης για το Άσυλο, για τον τόπο 
αποβίβασης ή επιστροφής, τους δίνουν το 
δικαίωμα να έρθουν σε επαφή με 
δικηγόρο και τους ενημερώνουν για το 
δικαίωμά τους να εκφράσουν τη 
διαμαρτυρία τους κατά του σκοπούμενου 
μέτρου.Ενημερώνουν δεόντως τους 
συλληφθέντες ή διασωθέντες για τον τόπο 
αποβίβασης και τους δίδουν την ευκαιρία 
να εκφράσουν τους λόγους για τους 
οποίους πιστεύουν ότι η αποβίβαση στον 
προτεινόμενο τόπο θα συνιστούσε 
παραβίαση της αρχής της μη 
επαναπροώθησης. Αν ένας συλληφθείς ή 
διασωθείς εκφράσει διαμαρτυρία κατά 
της σκοπούμενης αποβίβασης ή 
μεταφοράς του σε τρίτη χώρα, 
μεταφέρεται σε τόπο εντός της 
επικράτειας κράτους μέλους όπου μπορεί 
να χρησιμοποιήσει ένδικα μέσα ή, αν το 
εν λόγω πρόσωπο διατυπώσει λόγους για 
τους οποίους πιστεύει ότι το σκοπούμενο 
μέτρο παραβιάζει την αρχή της μη 
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επαναπροώθησης, στο πρόσωπο αυτό 
δίνεται πρόσβαση σε διαδικασία 
χορήγησης ασύλου στην επικράτεια 
κράτους μέλους σύμφωνα με το άρθρο 6 
της οδηγίας 2013/32/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, με 
ημερομηνία 26 Ιουνίου 2013, σχετικά με 
κοινές διαδικασίες για τη χορήγηση και 
ανάκληση του καθεστώτος διεθνούς 
προστασίας.

Or. en

Τροπολογία 31
Judith Sargentini
εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Οι συμμετέχουσες μονάδες εξετάζουν 
τις ειδικές ανάγκες των παιδιών, των 
θυμάτων παράνομης διακίνησης, των 
προσώπων που χρήζουν επείγουσας 
ιατρικής φροντίδας, των προσώπων που 
χρήζουν διεθνούς προστασίας και άλλων 
προσώπων των οποίων η κατάσταση είναι 
ιδιαίτερα ευάλωτη καθόλη τη διάρκεια 
της θαλάσσιας επιχείρησης.

4. Σε όλες τις αποφάσεις και μέτρα που 
λαμβάνονται καθ’ όλη τη διάρκεια της 
θαλάσσιας επιχείρησης, οι συμμετέχουσες 
μονάδες διασφαλίζουν ότι οι ειδικές 
ανάγκες των παιδιών, των θυμάτων 
παράνομης διακίνησης, των προσώπων 
που χρήζουν επείγουσας ιατρικής 
φροντίδας, των προσώπων που χρήζουν 
διεθνούς προστασίας και άλλων προσώπων 
των οποίων η κατάσταση είναι ιδιαίτερα 
ευάλωτη αντιμετωπίζονται επαρκώς. Γι’ 
αυτό τον σκοπό οι συμμετέχουσες 
μονάδες έχουν τη δυνατότητα να 
χρησιμοποιούν τη βοήθεια γιατρών, 
διερμηνέων και άλλων εμπειρογνωμόνων.

Or. en

Τροπολογία 32
Jean-Pierre Audy
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 6 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Στα χωρικά ύδατα του κράτους μέλους 
υποδοχής ή συμμετέχοντος κράτους 
μέλους, όταν υπάρχουν εύλογες υπόνοιες 
ότι ένα πλοίο μεταφέρει πρόσωπα που 
επιδιώκουν να αποφύγουν τους ελέγχους 
στα σημεία διέλευσης των συνόρων ή ότι 
επιδίδεται στη λαθραία μεταφορά 
μεταναστών δια θαλάσσης, οι 
συμμετέχουσες μονάδες λαμβάνουν ένα ή 
περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα:

(Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο)

Or. fr

Τροπολογία 33
Μαριέττα Γιαννάκου

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 6 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Στα χωρικά ύδατα του κράτους μέλους 
υποδοχής ή συμμετέχοντος κράτους 
μέλους, όταν υπάρχουν εύλογες υπόνοιες 
ότι ένα πλοίο μεταφέρει πρόσωπα που 
επιδιώκουν να αποφύγουν τους ελέγχους 
στα σημεία διέλευσης των συνόρων ή ότι 
επιδίδεται στη λαθραία μεταφορά 
μεταναστών δια θαλάσσης, οι 
συμμετέχουσες μονάδες λαμβάνουν ένα ή 
περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα:

1. Στα χωρικά ύδατα του κράτους μέλους 
υποδοχής, όταν υπάρχουν εύλογες 
υπόνοιες ότι ένα πλοίο μεταφέρει πρόσωπα 
που επιδιώκουν να αποφύγουν τους 
ελέγχους στα σημεία διέλευσης των 
συνόρων ή ότι επιδίδεται στη λαθραία 
μεταφορά μεταναστών δια θαλάσσης, οι 
συμμετέχουσες μονάδες λαμβάνουν ένα ή 
περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα:

Or. en

Τροπολογία 34
Jean-Pierre Audy

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 6 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) την κατάσχεση του πλοίου και τη 
σύλληψη των επιβαινόντων σε αυτό·

δ) την κατάσχεση του πλοίου και τη 
σύλληψη όσων εργάζονται για τη 
λειτουργία του πλοίου·

Or. fr

Τροπολογία 35
Μαριέττα Γιαννάκου

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 6 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Το κράτος μέλος υποδοχής ή το 
συμμετέχον κράτος μέλος στα χωρικά 
ύδατα του οποίου πραγματοποιείται η 
σύλληψη εγκρίνει τα μέτρα που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 και 
παρέχει δεόντως οδηγίες στη 
συμμετέχουσα μονάδα μέσω του διεθνούς 
κέντρου συντονισμού. Η συμμετέχουσα 
μονάδα ενημερώνει το κράτος μέλος 
υποδοχής, μέσω του διεθνούς κέντρου 
συντονισμού, όταν ο πλοίαρχος του 
σκάφους ζητεί να ειδοποιηθεί 
διπλωματικός αντιπρόσωπος ή προξενικός 
υπάλληλος του κράτους της σημαίας.

2. Το κράτος μέλος υποδοχής στα χωρικά 
ύδατα του οποίου πραγματοποιείται η 
σύλληψη εγκρίνει τα μέτρα που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 και 
παρέχει δεόντως οδηγίες στη 
συμμετέχουσα μονάδα μέσω του διεθνούς 
κέντρου συντονισμού. Η συμμετέχουσα 
μονάδα ενημερώνει το κράτος μέλος 
υποδοχής, μέσω του διεθνούς κέντρου 
συντονισμού, όταν ο πλοίαρχος του 
σκάφους ζητεί να ειδοποιηθεί 
διπλωματικός αντιπρόσωπος ή προξενικός 
υπάλληλος του κράτους της σημαίας.

Or. en

Τροπολογία 36
Μαριέττα Γιαννάκου

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 6 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Όταν υπάρχουν εύλογες υπόνοιες ότι 
ένα πλοίο χωρίς εθνικότητα ή το οποίο 

3. Όταν υπάρχουν εύλογες υπόνοιες ότι 
ένα πλοίο χωρίς εθνικότητα ή το οποίο 
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μπορεί να εξομοιωθεί με πλοίο χωρίς 
εθνικότητα μεταφέρει πρόσωπα που 
επιδιώκουν να αποφύγουν τους ελέγχους 
στα σημεία διέλευσης των συνόρων ή 
επιδίδεται σε λαθραία μεταφορά 
μεταναστών δια θαλάσσης, το κράτος 
μέλος υποδοχής ή το συμμετέχον κράτος 
μέλος στα χωρικά ύδατα του οποίου 
πραγματοποιείται η σύλληψη του πλοίου 
που στερείται εθνικότητας παρέχει έγκριση 
και οδηγίες στη συμμετέχουσα μονάδα να 
το ανασχέσει και να λάβει οποιοδήποτε 
από τα μέτρα που θεσπίζονται στην 
παράγραφο 1.

μπορεί να εξομοιωθεί με πλοίο χωρίς 
εθνικότητα μεταφέρει πρόσωπα που 
επιδιώκουν να αποφύγουν τους ελέγχους 
στα σημεία διέλευσης των συνόρων ή 
επιδίδεται σε λαθραία μεταφορά 
μεταναστών δια θαλάσσης, το κράτος 
μέλος υποδοχής στα χωρικά ύδατα του 
οποίου πραγματοποιείται η σύλληψη του 
πλοίου που στερείται εθνικότητας παρέχει 
έγκριση και οδηγίες στη συμμετέχουσα 
μονάδα να το ανασχέσει και να λάβει 
οποιοδήποτε από τα μέτρα που θεσπίζονται 
στην παράγραφο 1.

Or. en

Τροπολογία 37
Jean-Pierre Audy

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Στην ανοικτή θάλασσα, όταν υπάρχουν 
εύλογες υπόνοιες ότι ένα πλοίο επιδίδεται 
σε λαθραία μεταφορά μεταναστών δια 
θαλάσσης, υπό τον όρο της έγκρισης από 
το κράτος της σημαίας σύμφωνα με το 
πρωτόκολλο κατά της λαθραίας 
μεταφοράς μεταναστών, οι συμμετέχουσες 
μονάδες λαμβάνουν ένα ή περισσότερα 
από τα ακόλουθα μέτρα:

1. Στην ανοικτή θάλασσα, όταν υπάρχουν 
εύλογες υπόνοιες ότι ένα πλοίο επιδίδεται 
σε λαθραία μεταφορά μεταναστών δια 
θαλάσσης, υπό τον όρο της εφαρμογής του 
πρωτοκόλλου κατά της λαθραίας 
μεταφοράς μεταναστών και μάλιστα σε 
σχέση με το κράτος της σημαίας, οι 
συμμετέχουσες μονάδες λαμβάνουν ένα ή 
περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα:

Or. fr

Τροπολογία 38
Ioan Mircea Paşcu

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Στην ανοικτή θάλασσα, όταν υπάρχουν 
εύλογες υπόνοιες ότι ένα πλοίο επιδίδεται 
σε λαθραία μεταφορά μεταναστών δια 
θαλάσσης, υπό τον όρο της έγκρισης από 
το κράτος της σημαίας σύμφωνα με το 
πρωτόκολλο κατά της λαθραίας μεταφοράς 
μεταναστών, οι συμμετέχουσες μονάδες 
λαμβάνουν ένα ή περισσότερα από τα 
ακόλουθα μέτρα:

1. Στην ανοικτή θάλασσα, όταν υπάρχουν 
εύλογες υπόνοιες ότι ένα πλοίο επιδίδεται 
σε λαθραία μεταφορά μεταναστών δια 
θαλάσσης, υπό τον όρο της έγκρισης από 
το κράτος της σημαίας σύμφωνα με το 
πρωτόκολλο κατά της λαθραίας μεταφοράς 
μεταναστών, οι συμμετέχουσες μονάδες 
και, όπου δει, εκπρόσωποι του 
Συμβουλευτικού Φόρουμ, λαμβάνουν ένα 
ή περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα:

Or. en

Τροπολογία 39
Sabine Lösing

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Σε περίπτωση που υπάρχουν εύλογες 
υπόνοιες ότι ένα πλοίο, μολονότι φέρει 
ξένη σημαία ή αρνείται να επιδείξει τη 
σημαία του, έχει στην πραγματικότητα 
εθνικότητα ίδια με εκείνη της 
συμμετέχουσας μονάδας, η μονάδα αυτή 
προβαίνει σε εξακρίβωση του δικαιώματος 
του πλοίου να φέρει τη σημαία του. Για 
τον σκοπό αυτόν, μπορεί να προσεγγίσει το 
ύποπτο πλοίο. Αν, μετά τον έλεγχο των 
εγγράφων, εξακολουθούν να υπάρχουν 
υπόνοιες, η συμμετέχουσα μονάδα 
προβαίνει σε περαιτέρω έρευνα πάνω στο 
πλοίο, η οποία πρέπει να διενεργηθεί με 
κάθε δυνατή επιμέλεια. Το συμμετέχον 
κράτος μέλος του οποίου τη σημαία 
εικάζεται ότι φέρει το πλοίο ενημερώνεται 
σχετικά μέσω της κατάλληλης οδού.

4. Σε περίπτωση που υπάρχουν εύλογες 
υπόνοιες ότι ένα πλοίο, μολονότι φέρει 
ξένη σημαία ή αρνείται να επιδείξει τη 
σημαία του, έχει στην πραγματικότητα 
εθνικότητα ίδια με εκείνη της 
συμμετέχουσας μονάδας, η μονάδα αυτή 
προβαίνει σε εξακρίβωση του δικαιώματος 
του πλοίου να φέρει τη σημαία του. Για 
τον σκοπό αυτόν, μπορεί να προσεγγίσει το 
ύποπτο πλοίο. Αν, μετά τον έλεγχο των 
εγγράφων, η υπόνοια εξακολουθεί να 
υπάρχει, η συμμετέχουσα μονάδα 
προβαίνει σε περαιτέρω έρευνα πάνω στο 
πλοίο, η οποία θα πρέπει να γίνει κατά 
τρόπο αναλογικό προς τον επιδιωκόμενο 
σκοπό με κάθε δυνατή επιμέλεια. Το 
συμμετέχον κράτος μέλος του οποίου τη 
σημαία εικάζεται ότι φέρει το πλοίο 
ενημερώνεται σχετικά μέσω της 
κατάλληλης οδού.

Or. en
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Τροπολογία 40
Jean-Pierre Audy

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 8

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

8. Όταν υπάρχουν εύλογες υπόνοιες ότι 
ένα πλοίο χωρίς εθνικότητα ή το οποίο 
μπορεί να εξομοιωθεί με πλοίο χωρίς 
εθνικότητα επιδίδεται σε λαθραία 
μεταφορά μεταναστών δια θαλάσσης, η 
συμμετέχουσα μονάδα μπορεί να 
επιβασθεί και να ανασχέσει το πλοίο για να 
εξακριβώσει κατά πόσον το πλοίο 
στερείται εθνικότητας. Αν οι υπόνοιες 
αποδειχθούν βάσιμες είναι δυνατόν να 
ληφθούν και άλλα δέοντα μέτρα όπως 
θεσπίζονται στην παράγραφο 1 σύμφωνα 
με το εθνικό και διεθνές δίκαιο.

8. Όταν υπάρχουν εύλογες υπόνοιες ότι 
ένα πλοίο χωρίς εθνικότητα ή το οποίο 
μπορεί να εξομοιωθεί με πλοίο χωρίς 
εθνικότητα επιδίδεται σε λαθραία 
μεταφορά μεταναστών δια θαλάσσης, η 
συμμετέχουσα μονάδα μπορεί να 
επιβασθεί και να ανασχέσει το πλοίο για να 
εξακριβώσει κατά πόσον το πλοίο 
στερείται εθνικότητας. Αν οι υπόνοιες 
αποδειχθούν βάσιμες είναι δυνατόν να 
ληφθούν και άλλα δέοντα μέτρα όπως 
θεσπίζονται στην παράγραφο 1 σύμφωνα 
με το εθνικό και διεθνές δίκαιο.

Or. fr

Τροπολογία 41
Jean-Pierre Audy

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 11

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

11. Όταν οι υπόνοιες ότι ένα πλοίο 
επιδίδεται σε λαθραία μεταφορά 
μεταναστών στην ανοικτή θάλασσα 
αποδειχθούν αβάσιμες ή η συμμετέχουσα 
μονάδα δεν έχει δικαιοδοσία να δράσει, 
αλλά εξακολουθούν να υπάρχουν εύλογες 
υπόνοιες ότι το πλοίο μεταφέρει πρόσωπα 
που επιδιώκουν να φθάσουν στα σύνορα 
κράτους μέλους και να αποφύγουν τους 
ελέγχους στα σημεία διέλευσης των 
συνόρων, το εν λόγω πλοίο συνεχίζει να 
παρακολουθείται. Το διεθνές κέντρο 

(Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο)
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συντονισμού κοινοποιεί πληροφορίες 
σχετικά με το πλοίο στο εθνικό κέντρο 
συντονισμού των κρατών μελών προς το 
οποίο κατευθύνεται το πλοίο αυτό.

Or. fr

Τροπολογία 42
Ioan Mircea Paşcu

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 9 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Οι συμμετέχουσες μονάδες κοινοποιούν 
πάραυτα την εκτίμησή τους όσον αφορά 
την κατάσταση στο αρμόδιο κέντρο 
συντονισμού διάσωσης. Εν αναμονή 
οδηγιών από το κέντρο συντονισμού 
διάσωσης, οι συμμετέχουσες μονάδες 
λαμβάνουν όλα τα δέοντα μέτρα για την 
προστασία της ασφάλειας των εν λόγω 
προσώπων.

7. Οι συμμετέχουσες μονάδες κοινοποιούν 
πάραυτα την εκτίμησή τους όσον αφορά 
την κατάσταση στο αρμόδιο κέντρο 
συντονισμού διάσωσης. Εν αναμονή 
οδηγιών από το κέντρο συντονισμού 
διάσωσης, οι συμμετέχουσες μονάδες 
λαμβάνουν όλα τα δέοντα μέτρα για την 
προστασία της ασφάλειας και του 
σεβασμού των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
των εν λόγω προσώπων.

Or. en


